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Annotatsiya: Dunyo tilshunosligida joy nomlari bilan bog’liq frazeologik birliklar turli olimlar 

tomonidan o’rganilgan. Tilshunos olimlar toponimlar , ularning kelib chiqishi, xalq madaniyatiga 

ta’siri haqida turli izlanishlar olib borishgan. Joy nomlari bilan bog’liq frazeologik birliklarning kelib 

chiqishining o’rganilishi uning xalq madaniyatiga ta’sirini o’rganishda muhim jihat hisoblanadi 

Kalit so’zlar: frazeologik birliklar, toponimlar, idiomalar, atoqli otlar; 

  Аннотация: В мировой лингвистике фразеологизмы, связанные с топонимами, 

изучались разными учеными. Ученые-лингвисты проводили различные исследования о 

топонимах, их происхождении, влиянии на национальную культуру. Изучение происхождения 

фразеологизмов, связанных с топонимами, является важным аспектом в изучении их влияния 

на народную культуру. 

Ключевые слова: фразеологические единицы, топонимы, идиомы, имена нарицательные 

 Abstract: In world linguistics, phraseological units related to place names have been studied 

by various scientists. Linguistic scientists have conducted various researches about toponyms, their 

origin, influence on national culture. The study of the origin of phraseological units related to place 

names is an important aspect in the study of its influence on folk culture. 
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Har bir xalqning tilida va nutqida doimo ishlatiladigan,  nutqda so‗z kabi takrorlanadigan, muloqot 

yoki matn yozish jarayonida ishlatiladigan barqaror obrazli iboralar mavjud. Bunday barqaror 

birikmalar frazeologik birliklar detyiladi. V.P.Jukovning ta‘rifiga ko‘ra, frazeologik birlik - bu ", 

muvofiqlashtiruvchi yoki bo'ysunuvchi, nutqda takrorlanadigan, yaxlit (yoki kamroq - qisman yaxlit) 

ma'noga ega iboralar". 

Frazeologik birliklarning semantik, morfologik-sintaktik va stilistik xususiyatlarini o‗rganuvchi 

fan frazeologiya (yunoncha phrasis — «ifoda» va logos — «fan») deb ataladi. Frazeologik birlikning 

erkin so‘z birikmasidan ajratib turuvchi va ayni paytda so‗zga yaqinlashtiradigan asosiy xususiyati 

uning takrorlanuvchanligidir. Bu takrorlanish xususiyati frazeologik birliklarga xos bo'lgan boshqa 

barcha xususiyatlarni, birinchi navbatda, tarkibi va tuzilishidagi barqarorlikni va ma'no yaxlitligini 

tushuntirib beradi. Barqarorlik o'lchovi tushunchasi asosida semantik birlik darajasi, tarkibiy 

qismlarning ajralmasligi tushuniladi.  

Frazeologizm ham yaxlit ma‘noga ega bo‗lib, yaxlit ma‘noni yaxlit ma‘noga ega bo‗lib, yaxlit 

ma‘noni hosil qiluvchi bo‗laklarning ma‘nosidan olish qiyin yoki imkonsiz bo‗lgan ma‘no sifatida 

tushunish kerak. Masalan, ingliz iborasi give somebody the edge of one‘s tongue (―birovga keskin 

gapirmoq, birovni qoralamoq‖) give, edge, tongue so‗zlari orqali izohlanadi.  
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V.P. Jukovning so'zlariga ko'ra, semantik yaxlitlik - bu oxir-oqibat o'z leksik ma'nosining tarkibiy 

qismlarining to'liq yoki qisman yo'qolishiga olib keladigan frazeologik birlikning ichki semantik 

birligi. 

Shuni ta‘kidlab o‘tish kerakki, ―frazeologik birlik‖ va ―frazeologizm‖ iboralari rus va o‘zbek 

tillarida ishlatiladi. Xorijiy lingvistik adabiyotlarda ingliz tiliga fransuz tilidan kirib kelgan ―idioma‖ 

(idiom) atamasi ko‗proq uchraydi. Idioma atamasi XX asr o'rtalarida ingliz leksikografi L.P. Smit 

tomonidan olib kirilgan. Bu tadqiqotchi undan "grammatika qoidalarini yoki mantiq qonunlarini 

buzadigan nutq anomaliyalari" frazeologik birliklarini belgilash uchun foydalangan. 

Hozirda chet el tilshunosligida ―idioma‖ tushunchasi ―frazeologik birlik‖ tushunchasi bilan 

sinonim hisoblanadi. Shunday qilib, mahalliy tilshunoslarning g'oyalariga asoslanib, idiomani yaxlit 

ma'nosi ularni tashkil etuvchi so'zlarning ma'nolaridan kelib chiqmagan barqaror aylanma deb 

tushunish kerak. 

Aynan idiomalarda muayyan iqtisodiy, madaniy va tabiiy taraqqiyot sharoitida yashayotgan 

ijtimoiy-etnik jamoaning milliy-madaniy o‗ziga xosligi o‗z ifodasini topgan. 

Tononimiyani o‘rganishda nafaqat lingvistik balki tarixiy va geografik tahlil usullaridan ham 

foydalaniladi. Bu toponimiyani geografiya, etnografiya, tilshunoslik va ijtimoiy tarix bilan 

chambachas bog'liq fan sifatida ko'rib chiqish zaruratini keltirib chiqaradi. Bu borada izlanish olib 

borgan ko‘plab olimlarni misol keltirish mumkin. Bulardan:V.D.Belenkaya, I.A.Vorobyeva, 

V.A.Juchkevich,V.V. Kuzikov, O.A. Leonovich, T.N. Melnikova, E.M. Murzaev, V.A. Nikonov, E.V. 

Rosen, G.L. Smolitskaya, A.V. Superanskaya, G.D. Tomaxin, A. Dauzat, Au. Longno, E. Negre, Ch. 

Rostaipg, K. Hengst.   

Umuman Atoqli otlar  va toponimlar lingvistik va estralingvistik ma‘lumotlarning murakkab 

kompleksi hisoblanadi. Bu masalada olimlarning turli xil qarashlarini ikki qarama qarshi tushunchaga 

ajratish mumkin: antisemantika tushunchalari va semantika tushunchalari. Birinchi tushunchaga 

muvofiq, atoqli otlar ma‘no ifodalamaydi, ular shunchaki yorliq, biror shaxs, narsa, buyum, joyni 

nomlash, atash uchun ishlatiladi. Bu fikrga qo‘shiluvchi olimlarga quyidagilarni misol keltirish 

mumkin: K.S. Aksakov, O.S. Axmayuva, L.A. Bulaxovskiy, A. Gardner, A. Marty, D.S. Mill, V.M. 

Mokienko, A.A. Reformatskiy, N.I. Tolstoy, A.A. Ufimtsev. O. Funke va boshqalar. Ikkinchi 

konsepsiyaga ko‘ra atoqli otlar ma‘no anglatadi. Biroq, bu tushunchaga qo‘shiluvchi olimlar orasida 

yagona qarashlar birligi mavjud emas. 

O. Espersen, N. Shperber, G. Suit, I. Syorensen, A. V. Superanskaya, V. I. Boloto kabi olimlar 

atoqli otlar faqatgina nutq jarayonida va kommunikativ vaziyatda leksik ma‘no anglatadi. L. V. 

Sherba, E. Kurilovich, A. Doza, F. Travnichek, V. A. Nikonov, Yu, A, Karpenko, L. M. Shetinin, I. A. 

Vorobyova, O. I. Fonyakova kabi boshqa bir qism olimlar atoqli otlar ham tilda ham nutqda ma‘no 

anglatadi deb hisoblaydi.  
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